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	Address
	Poniente 74 Nº 115 - 2, Col. Plenitud, 

Azcapotzalco, D. F., 02780 Mexico
	

	Phone and Email
	(52) (55) 5347 5850,   Cel 1747 7923
salarmenmx@yahoo.com.mx , salarmenmx@hotmail.com 
	

	Date of birth
	August 21st, 1950

	School
	Law School, National University of Mexico

	English courses
	English Life and Civilization - London School of Economics, 1971

	Languages
	English to Spanish 

	Area of expertise
	Insurance, legal,  business, marketing, history, tourism, education, some technical, and general topics

	PROFESSIONAL EXPERIENCE

	I started my insurance career on 1968, In Seguros La Provincial (now GNP), the largest insurance company in Mexico. Since then, I have acted as executive in the sales, underwriting and claims departments of another two insurance companies (Pan American de Mexico and Allianz Mexico) and three insurance brokers: Marsh Brockman, Willis BMZ and Wigg Group. On August 1998, I joined the largest insurance adjusting firm in Mexico: BNA Ajustadores Mexico, where I acted as Manager for the Cancun branch, from May 2000 through November, 2004

Through all these years, I have had the opportunity to handle the insurance program of many large, international companies, such as Armco, Avon, Babcock and Wilcox, Ford, Nissan, Volkswagen, Wal Mart, Televisa, Navimex, Marriott, Melia, Sheraton, Ritz Carlton, Hilton, Hyatt, Alstom, Siemens and many others. I have read, written and translated a lot of English texts, such as policy conditions, contracts, reports, legal regulations, correspondence, technical information on machinery and industrial processes, and many official documents, such as police and firemen's reports, birth and decease acts, newspaper notes, etc. Bilingual communication is a must when you handle international business

I started as a freelance translator on 1997, working for a language school named Centro Linguistico Valle Dorado. clinguistico_direccion@att.net.mx
Some other translations agencies I have worked with: Deeptrans, Inc. djain@juno.com, Eurologos: m.neves@eurologos-lisboa.com, WLS Translations: jill@wlstranslations.com, One-Planet: chriskashak@one-planet.net, and Prisma: dkramasz@prisma.com 
From my experience in the handling of insurance claims, I have developed a high sense of urgency, so I am seriously aware of deadlines. And having been involved in so many, different lines of international business (industrial, commercial and services segments), I have built a rich bilingual vocabulary in many disciplines, and developed a sensitive knowledge and understanding of the language, philosophy and operation of all those clients. All of this has proven to be very helpful in my translation work


	OTHER ACTIVITIES

	I have acted as instructor in many insurance courses, and I also was a volunteer teacher in high school programs for adults, teaching History of Mexico, Spanish Grammar and Spanish Literature. I have also written several articles on insurance topics for specialized magazines, as well as two small books for self - learning about insurance
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